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DAROVACIA ZMLUVA 
 

uzatvorená v zmysle § 628 a nasl. Zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka 
v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „zmluva“) 
 
 

Darca:                                Anonymizované v zmysle ZIPS GRZVJS č. 3/2012 
Meno:                                  
Adresa:                                
 

(ďalej len „darca“) 
 

 
Obdarovaný: 
Názov:                                Ústav na výkon väzby a Ústav na výkon trestu odňatia slobody    
Právna forma:                     Rozpočtová   organizácia  Ministerstva  spravodlivosti  Slovenskej    
                                            republiky, zriadená  zriaďovacou  listinou  MS SR  č. GR ZVJS-8- 
                                              2/16-2013 zo dňa 28.06.2013  
Sídlo:                                   Komenského 7, 975 28  Banská Bystrica 1 
Korešpondenčná adresa:       Komenského 7, priečinok 165, 975 28  Banská Bystrica 1 
Zastúpený:                           plk. Mgr. Ivan Petrán, riaditeľ 
IČO:                                            00738310 
 

(ďalej len „obdarovaný“) 
 

 
Článok I 

Predmet zmluvy a účel zmluvy 
 

1.     Predmetom  tejto  zmluvy  je  poskytnutie vecnej podpory obdarovanému vo forme 1 ks  
pákového kávovaru De Longhi Dedica Style, model: EC 685.BK, sériové číslo 41932S07 
(ďalej len „dar“) v obstarávacej hodnote 152,30 eur, ktorého je darca výlučným 
vlastníkom. 

 

2.   Dar je účelovo určený na zabezpečenie pitného režimu v kanceláriách  SPDaKČ  v mieste   
  sídla obdarovaného. 
   

Článok II 
Práva a povinnosti zmluvných strán 

 

1. Darca  dar  uvedený  v  čl. I  tejto zmluvy bezplatne daruje obdarovanému.  Darca v plnej  
       miere splnomocňuje obdarovaného v ďalšom nakladaní s darom a vzdáva sa akýchkoľvek 

nárokov  na dodatočné  finančné  alebo  materiálne  plnenie v súvislosti s touto darovacou 
zmluvou. 

 

2. Obdarovaný tento dar prijíma a zaväzuje sa  používať  ho výlučne na účel uvedený v tejto 
zmluve. 
 

3. Obdarovanému   nevznikajú  z  tejto   zmluvy  žiadne   právne   povinnosti   ani   záväzky 
poskytnúť protihodnotu daru vyjadrenú v peniazoch. 
 

4. Odovzdanie  a  prevzatie  daru  sa  uskutoční  v  sídle  obdarovaného.  Darca  sa  zaväzuje 
odovzdať dar do 5 kalendárnych dní odo dňa nadobudnutia účinnosti zmluvy. 

 

5. Darca vyhlasuje, že dar je bez vád. 
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Článok III 
Záverečné ustanovenia 

 
 1.   Práva a povinnosti  zmluvných  strán  touto  zmluvou  neupravené  sa  riadia  príslušnými   
       ustanoveniami Občianskeho zákonníka. 
 

 2.   Táto  zmluva  je  vyhotovená v dvoch rovnopisoch,  z  ktorých jedno vyhotovenie dostane  
       darca a jedno vyhotovenie obdarovaný. 
 

 3.   Zmluvné  strany  si  zmluvu pozorne prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu ju    
       bez tiesne a z vlastnej vôle vlastnoručne podpisujú.          
  

 4.   Zmluva  nadobúda  platnosť  dňom jej podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť   
       v deň nasledujúci po dni jej zverejnenia  v  Centrálnom  registri zmlúv vedenom  Úradom    
       vlády Slovenskej republiky.    
 

 5.   Zmluva je u obdarovaného evidovaná pod číslom UVVaUVTOS-01375/32-BB-2024.  
 
 
     V Banskej Bystrici, dňa                                            V Banskej Bystrici, dňa  
 
 
     Za Darcu:                                                                  Za Obdarovaného: 
 
 
       
 
 
 
 
 
 
 
    ...................................................                                .................................................... 
          Anonymizované v zmysle                                                plk. Mgr. Ivan Petrán 
           ZIPS GRZVJS č. 3/2012                                                                riaditeľ 
                                                                                                                         
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


